
DOPRAVNÉ ZNAČKY V ZMYSLE VYHLÁŠKY 30/2020 Z.z.

101

Nebezpečenstvo

110 Zákruta

vľavo 110-10      vpravo 110-20

111 Dvojitá zákruta

vľavo 110-10    vpravo 110-20

112

Klesanie

113

Stúpanie

115

Nerovnosť vozovky

120

Nebezpečenstvo

šmyku

121

Sneh alebo

poľadovica

122

štrk na

vozovke

125

Padnuté kamene

125-10 (z pravej strany)

125-20 (z ľavej strany

126

Bočný vietor

REGULAČNÉ ZNAČKY

I. VŠEOBECNÉ  VÝSTRAŽNÉ ZNAČKY 

VÝSTRAŽNÉ  ZNAČKY

I. 1. STAVEBNO-TECHNICKÉ VLASTNOSTI CESTY

114 Zúžená vozovka

sprava 114-10   zľava 114-20  z oboch strán 114-30

    

5

5

116

Nebezpečná kranica

I. 2. STAV VOZOVKY A EXTERNÉ VPLYVY I. 3. ORGANIZÁCIA A STAV PREMÁVKY

130

Kolóny

131

Práca

132

Obojsmerná

premávka

135

Svetelné signály

136

Križovatka

140

Chodci

140-10 (vpravo)

140-20 (vľavo)

141

Deti

141-10 (vpravo)

141-20 (vľavo)

I. 4. POHYB NA CESTE

142

Priechod pre cyklistov

142-10 (vpravo)

142-20 (vľavo)

145

Zver

145-10 (vpravo)

145-20 (vľavo)

145

Zver (drobné živočíchy)

145-11 (vpravo)

145-11 (vľavo)

146 Hospodárske

 zvieratá

146-10 (vpravo)

146-20 (vľavo)

II. PRIECESTNÉ ZNAČKY

151

Priecestie

 

 

152 Návesť pred priecestím

152-10 (vpravo)  152-11 (vpravo)  152-12 (vpravo)

 

 

 

 

 

 

   152-20 (vľavo)  152-21 (vľavo)  152-22 (vľavo)  

 100

m

150

m

152 Návesť pred priecestím

152-15 (vpravo)  152-16 (vpravo)  152-17 (vpravo)

 50

m

100

m

150

m

 50

m

   152-25 (vľavo)  152-26 (vľavo)  152-27 (vľavo)  

153 Výstražný kríž

        153-50                        153-51                         153-50                       153-51

    vedľa vozovky       vedľa vozovky        nad vozovkou          nad vozovkou

                                            elektrif. trať                                                     elektrif. trať

PREDNOSTI V JAZDE

201

Daj prednosť

 v jazde!

202

Stoj, daj

prednosť v jazde!

203

Prednosť

protiidúcim

vozidiel

II. PRÍKAZOVÉ A ZÁKAZOVÉ ZNAČKY/ II. 1. SMER JAZDY

210 Prikázaný smer jazdy

                 210-10 (vľavo)    210-20 (vpravo)  210-30 (priamo)  210-31 (priamo   210-32 (priamo   210-33 (vľavo

                                                                                                       alebo vpravo)     alebo vľavo)       alebo vpravo)

211 Prikázaný smer odbočenia

              211-10                211-20

            (tu vľavo)         (tu vpravo)

     212 Prikázaný smer obchádzania

          212-10                  212-20

            (vľavo)             (vpravo)

    213

Kruhový

objazd

                       215 Zákaz odbočenia

          215-10 (vľavo)    215-20 (vpravo)

                        216

              Zákaz otáčania

                        220

                    Cestička

                 pre chodcov

                        221

                    Cyklistická

        komunikácia

 222

Spoločná

cestička

pre chodcov

a cyklistov

 223 Oddelená cestička pre

chodcova cyklistov

              223-50                223-51

         (cyklisti vľavo) (cyklisti vpravo)

 224

Vyhradený pruh

pre verejnú dopravu

 225 Koniec špeciálnej cestičky alebo pruhu

                                                                225-50                    225-60                 225-70               225-80              225-81                225-90

                                                           (cestička pre            (cyklistická          (spoločná         (oddelená         (oddelená          (vyhradený

                                                              chodcov)            komunikácia)             cestička pre chodcov a cyklistov)          pruh pre verejnú dopravu)

I. ZNAČKY O DÁVANÍ 

II. 2. ŠPECIÁLNE CESTIČKY ALEBO PRUHY

II. 3. ZÁKAZY VJAZDU

                     230

                    Zákaz

                   vjazdu

  231

   Zákaz vjazdu

pre všetky vozidlá

  232

   Zákaz vjazdu

pre všetky

 motorové

vozidlá

  233   Zákaz vjazdu (vstupu) pre

233-50

(motorové vozidlá

okrem motocyklov

bez postranného

vozíka)

233-52

(nákladné

 vozidlá)

233-53

(autobusy

 a trolejbusy)

233-55

(zvláštne

 motorové

 vozidlá)

233-56

(motocykle)

233-57

(mopedy)

233-58

(bicykle)

233-60

(chodcov)

233-63

(záprahové

vozidlá)

233-64

(jazdcov

na zvierati)

233-72

(prípojné

vozidlá)

233-77

(obytné

automobily)

233-78

(obytné

 prívesy)

233-85

(osoby pohyb. sa na

korčuliach,

skejtborde, kolobežke

alebo obd. šport.

vybavení)

 234

   Zákaz vjazdu

pre voz.

prepravujúce

nebezpečné

veci

 235

  Zákaz vjazdu

 pre

vozidlá

prepravujúce

náklad, ktorý

môže spôsobiť

znečistenie vody

 240

  Maximálna

  hmotnosť

 241

  Maximálna

  hmotnosť na

nápravu

 242

  Maximálna

  šírka

 243

  Maximálna

  výška

 244

  Maximálna

  dĺžka

 245   Povinné zastavenie

vozidla

                       245-50                 245-51

                  (CLO / ZOLL)     (polícia/kontrola)

 248

Nízkoemisná

zóna

 249

  Koniec

nízkoemisnej

zóny

53
 

 9

13 17

53

II. 4. SPÔSOB JAZDY

   250

Najnižšia dovolená

rýchlosť

   251

Snehové

 reťaze

   253

Najvyššia dovolená

rýchlosť

   254

Zákaz

predchádzania

   255

Zákaz

predchádzania

 pre

nákladné vozidlá

   256

Minimálna

vzdialenosť

medzi vozidlami

   260

Koniec

najnižšej

 dovolenej

rýchlosti

   263

Koniec najvyššej

dovolenej rýchlosti

   264

Koniec

zákazu

predchádzania

   265

Koniec zákazu

predchádzania

pre

 nákladné vozidlá

   267

Koniec

viacerých

zákazov

   268

Zóna

najvyššej

dovolenej rýchlosti

   269

Koniec zóny

najvyššej dovolenej

rýchlosti

 50 60  70 60

   261

Koniec

snehových

reťazí

III. 5. STATICKÁ DOPRAVA

   270 Zákaz zastavenia - umiestnenie šikmo/pozdĺžne

 270-30

(vpravo: priebeh

platnosti)

   270

Zákaz

zastavenia

   270-10

(vpravo: začiatok

platnosti)

   270-11

(vľavo: koniec

platnosti)

   270-20

(vpravo: koniec

platnosti)

   270-21

(vľavo: začiatok

platnosti)

 270-31

(vľavo: priebeh

platnosti)

   271 Zákaz zastavenia - umiestnenie šikmo/pozdĺžne

 271-30

(vpravo: priebeh

platnosti)

   271

Zákaz

státia

   271-10

(vpravo: začiatok

platnosti)

   271-11

(vľavo: koniec

platnosti)

   271-20

(vpravo: koniec

platnosti)

   271-21

(vľavo: začiatok

platnosti)

 271-31

(vľavo: priebeh

platnosti)

   272 Parkovanie - umiestnenie šikmo/pozdĺžne

 273-51

(vľavo: začiatok

platnosti)

   272

Parkovanie

   272-10

(vľavo: koniec

platnosti)

   272-20

(vľavo: začiatok

platnosti)

   272-30

(vpravo alebo

 vľavo: priebeh

platnosti)

   272-50

(parkovacia garáž

alebo

parkovací dom)

 273-52

(vľavo: koniec

platnosti)

   273 Parkovanie na chodníku-čiastočne, umiestnenie šikmo/pozdĺžne

 273-58

(vpravo: priebeh

platnosti)

   273-53

(vľavo, priebeh

platnosti)

   273-55

(vpravo)

   273-56

(vpravo: začiatok

platnosti)

   273-57

(vpravo: koniec

platnosti)

 273-50

(vľavo)

 273-61

(vľavo: začiatok

platnosti)

 273-62

(vľavo: koniec

platnosti)

   273 Parkovanie na chodníku-úplne, umiestnenie šikmo/pozdĺžne

   273-63

(vľavo, priebeh

platnosti)

 273-60

(vľavo)

   273 Parkovanie na chodníku-úplne, umiestnenie šikmo/pozdĺžne

 273-68

(vpravo: priebeh

platnosti)

   273-65

(vpravo)

   273-66

(vpravo: začiatok

platnosti)

   273-67

(vpravo: koniec

platnosti)

 273-71

(vľavo: začiatok

platnosti)

 273-72

(vľavo: koniec

platnosti)

   273 Parkovanie na chodníku-priečne čiastočne, umiestnenie šikmo/pozdĺžne

 273-78

(vpravo: priebeh

platnosti)

   273-73

(vľavo, priebeh

platnosti)

   273-75

(vpravo)

   273-76

(vpravo: začiatok

platnosti)

   273-77

(vpravo: koniec

platnosti)

 273-70

(vľavo)

 273-81

(vľavo: začiatok

platnosti)

 273-82

(vľavo: koniec

platnosti)

   273 Parkovanie na chodníku-priečne úplne, umiestnenie šikmo/pozdĺžne

   273-83

(vľavo, priebeh

platnosti)

 273-80

(vľavo)

 273-88

(vpravo: priebeh

platnosti)

   273-85

(vpravo)

   273-86

(vpravo: začiatok

platnosti)

   273-87

(vpravo: koniec

platnosti)

   273 Parkovanie na chodníku-priečne úplne, umiestnenie šikmo/pozdĺžne
   275

Zóna

zákazu státia

   276

Koniec

zóny

zákazu státia

   277

Parkovacia

 zóna

   277

Koniec

parkovacej zóny

 

 

III. ZNAČKY O JAZDE PO KRAJNICI 

   280 Jazda po krajnici

   280-50

(2 pruhy

 + krajnica)

     280-51

(3 pruhy+

krajnica)

   281 Opustite krajnicu

   281-50

(2 pruhy

 + krajnica)

     281-51

(3 pruhy+

krajnica)

   282 Koniec jazdy po krajnici

   282-50

(2 pruhy

 + krajnica)

     282-51

(3 pruhy+

krajnica)

   283 Obchádzanie prekážky po krajnici

   283-50

(1 pruh)

283-51

(2 pruhy)

I. ZNAČKY O PREDNOSTI V JAZDE

INFORMAČNÉ  ZNAČKY

   301

Križovatka

 s prednosťou

 v jazde

   304

Prednosť pred

protiidúcimi

vozidlami

  305 Obec

   305-50

(1-riadkový

 názov)

  305-62

(Miestna časť

obce:

2+1 riadok)

     305-70

Označenie obce

v jazyku národnostnej

menšiny

(dve značky polovičnej

výšky na jednej

podkladovej doske)

   301-20

Križovatka

 s prednosťou

 v jazde

(vedľajšia cesta

sprava)

   302

Hlavná

 cesta

   303

Koniec

hlavnej cesty

II. ZNAČKY O CESTÁCH S OSOBITNÝMI PRAVIDLAMI

   305-51

(2-riadkový

názov

plnovýznamový)

   305-52

(2-riadkový

 názov

 s neplno.príd.)

   305-60

(Miestna časť

obce: 1+1 riadok)

   305-61

(Miestna

 časť obce: 1+2

riadky)

  306 Koniec obce

   306-50

(1-riadkový

 názov)

  306-62

(Miestna časť

obce:

2+1 riadok)

     306-70

Označenie obce

v jazyku národ.

 menšiny

(dve značky polovičnej

výšky na jednej

podkladovej doske)

   306-51

(2-riadkový

názov

plnovýznamový)

   306-52

(2-riadkový

 názov

 s

neplnovýznamovým

prídomkom)

   306-60

(Miestna časť

obce: 1+1 riadok)

   306-61

(Miestna

 časť obce: 1+2

riadky)

  307 Označenie obce v jazyku národ.

   307-61

(miestna časť

 obce  1+2 riadky)

  308-52

(2-riadkový

 názov

 s

neplnovýznamovým

prídomkom)

   307-62

(miestna časť

 obce

2+1 riadok)

   308-50

(1-riadkový

 názov)

   308-51

(2-riadkový

názov

plnovýznamový)

  308 Označenie konca obce v jazyku národnostnej menšiny

   309

Diaľnica

   310

Koniec diaľnice

   311

Cesta

 pre

 motorové vozidlá

   312

Koniec

cesty pre motorové

vozidlá

   313

Úsek diaľnice

spoplatnený

diaľničnou známkou

   314

Úsek diaľnice

nespoplatnený

diaľničnou

známkou

   315

Obytná zóna

   316

Koniec

obytnej zóny

  317

Pešia

zóna

  318

Koniec

pešej zóny

   319

Školská zóna

 322-51

dlhý,

 s názvom

a dĺžkou)

   320

Koniec

školskej zóny

(321-10

tu vľavo;

321-20

 tu vpravo)

    321-30

Jednosmerná

 cesta

   322-50

(krátky,

bez bližšieho

označenia)

   327 Podchod alebo nadchod    328 Slepá ulica   321 Jednosmerná  cesta

   322 Tunel

III. NÁVESTI

Bôrik

996 m

325

Priechod pre chodcov

325-10 (vpravo)

325-20 (vľavo)

326

Priechod

 pre

cyklistov

326-10 (vpravo)

326-20 (vľavo)

   327-50

(podchod)

   327-51

(bezbarierový

podchod)

   327-60

(nadchod)

   327-61

(bezbarierový

nadchod)

   328    328-50

(prejazdná pre

cyklistov)

  330 Služby

  330-50

(telefón núdzového

volania)

  330-52

(čerpacia

stanica)

  330-53

(čerpacia stanica s

alternatívnymi

palivami)

  330-54

(čerpacia

stanica LPG)

  330-55

(čerpacia

stanica CNG)

  330-56

(čerpacia stanica

kvapalného

vodíka)

  330-58

(dobíjacia

stanica

 pre elektromobily:

samostatný objekt

dobíjacej stanice)

  330-59

(dobíjacia stanica pre

elektromobily:

 služba

 poskytovaná

 v rámci iného

objektu)

  330-60

(motel)

  330-61

(motorest)

  330-62

(občerstvenie)

  330-63

(toalety)

  330-64

(bezbariérové

toalety)

  330-65

(kostol,

kaplnka)

  330-66

(infocentrum)

  330-67

(poruchová

služba)

  330-70

(autokemping)

  331 Zástavka

  330-71

(táborisko)

  330-74

(kúpalisko)

  330-75

(kryté kúpalisko,

plaváreň)

  330-82

(parkovisko

 P+R)

  331-50

(autobus,

trolejbus,

elektrobus)

  331-60

(električka)

  332

Stanovište

taxi

  (hranica okresu

340-52

1-riadkový názov)

340-53

2-riadkový názov)

  (všeobecný

340-60-riadkový

názov)

340-61

2-riadkový

názov)

340-62

v jaz. menšiny)

340-65

(významný

 vodný tok alebo

vodná plocha)

  333

Polícia

  334

Kontrola

rýchlosti

  335

Núdzová

odstavná plocha

  336

Miesto

na núdzové

 brzdenie

Polícia

  340 Miestna návesť 341

Štátna hranica

  344

Varovná

tabuľa

143

Cyklisti

143-10 (vpravo)

143-20 (vľavo)

 

 

 

75

 

 

Detva

 

Detva

Hohenau

 Vyškov

Zuberzec

 

 

 Bystrica

Banská

nad Topľou

Vranov

mesto Detva

Piešť

Liptovský Mikuláš

Ploštín

mesto

mesto Zvolen

Baková 

Jama

 Bystrica

 Banská 

nad Topľou

Vranov

mesto Detva

Piešť

mesto 

Ploštín

Liptovský Mikuláš

Jama

Baková

mesto Zvolen

 Vyškov

Hohenau

 Szepes-

 minddzent

Freistadt

an der Waag

 

 

 

Košický

  330-72

(miesto pre

obytné automobily

 a prívesy)

  330-73

(miesto pre obytné

automobily)

  330-76

(štadión, aréna)

  330-77

(voľnočasový

športový areál)

330-83

(bezpečné parkovisko

pre nákladné vozidlá,

P+R)

10  - (doľava,priamo a

neutrálne)    20 - doprava

  330-85

(priemyselná

 zóna)

  330-89

(prístav)

  330-91

(železničná stanica)

  330-92

(autovlak)

  330-88

(letisko)

-10 doľava

- 20 doprava

-30 rovno

  330-94

(nemocnica)

  330-95

(prvá pomoc)

  330-97

(nákupné

 stredisko)

  330-100

(rádiová služba

dopravných

informácií v tuneli)

  (hr. samosp.kraja

340-50

1-riadkový názov)

340-51

2-riadkový názov)

 

 

 

 

 

 Detva

 

 Streda

Dunajská

 

 

Kramáre

 

Opátske

Vyšné

  (turistický cieľ alebo

turistická trasa,

340-70

1-riadkový názov)

340-712-riadkový

názov)

 

 

 Tále

 

 gejzír

 

Herliansky

340-80

(významný

vodný tok

alebo

vodná plocha

1-riadkový názov

340-81

2riadkový názov

340-82

+názov v jazyku nár.

menšiny

Dunaj

Donovaly

otvorené

open / offen

STOP

Protismer!

Donovaly

otvorené

open / offen

Donovaly

otvorené

open / offen

Donovaly

otvorené

open / offen

zatvorené

closed / gesperrt

Donovaly

otvorené

open / offen

zatvorené

closed / gesperrt

otvorené po

open as far as

offen bis

Motyčky

342

Informácie o

všeobecných

pravidlách

343 Dopravné obmedzenia na horskom prechode

343-50

(bez informácií -

základný stav)

343-60

(otvorené)

343-61  (otvorené -

inf. panel 1)

343-62  (otvorené -

inf. panel 2)

343-63  (otvorené -

inf. panel 1 a 2)

343-70

(zatvorené)

343-71

(zatvorené; s

informáciou o

čiastočnej

prejazdnosti)

343-72 - 2-riadkový

cieľ)

  307 Označenie obce v jazyku národnostnej menšiny

   307-51

(2-riadkový

názov plnov.

   307-50

(1-riadkový

 názov)

   307-52

(2-riadkový

 názov

 s nepln. prídomkom)

 Zuberzec

 

 

Szepes-

minddzent

Freistadt

an der Waag

Béleháza

Nagynemóc város

   307-60

(miestna časť

 obce  1+1 riadok)

Rosental

Stadt

Weissanbach-Oberdorf

 

Stare

Karczewo

Gmina Bogurzym

 

  308 Označenie konca obce v jazyku národnostnej menšiny

 Stare

Karczewo

 

Gmina Bogurzym

   308-61

(miestna časť

 obce  1+2 riadky)

 Rosental

 Stadt

 Weissanbach-Oberdorf

 

   308-61

(miestna časť

 obce

2+1 riadok)

Bicyklová cesta

Bicyklová cesta

323

Bicyklová cesta

324

Koniec bicyklovej

cesty

 

Jászló

Jaslovce  

Léva vára

 

Levický hrad

340-72

+názov v jazyku

nár. menšiny

Liptovská

mara

Hron

 

Duna
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ŠTÚDIE CYLISTICKEJ DOPRAVY

PROJEKTY DOPRAVNÝCH IHRÍSK

PROJEKTY PARKOVACÍCH POLITIK

tel: 0915834040      email:cervienka@rcdip.sk        www.rcdip.sk

PDZ-202-211-212

Ing. Radovan Červienka

Dopravno-inžinierske práce

DOPRAVNÉ PRIESKUMY

DOPRAVNÉ ANALÝZY

GENERELY DOPRAVY

KONZULTAČNÁ ČINNOSŤ

PROJEKTY DOPRAVNÉHO ZNAČENIA

ŠTÚDIE CYLISTICKEJ DOPRAVY

PROJEKTY DOPRAVNÝCH IHRÍSK

PROJEKTY PARKOVACÍCH POLITIK

tel: 0915834040      email:cervienka@rcdip.sk        www.rcdip.sk

PDZ-202-211-212

Ing. Radovan Červienka

Dopravno-inžinierske práce

DOPRAVNÉ PRIESKUMY

DOPRAVNÉ ANALÝZY

GENERELY DOPRAVY

KONZULTAČNÁ ČINNOSŤ

PROJEKTY DOPRAVNÉHO ZNAČENIA

ŠTÚDIE CYLISTICKEJ DOPRAVY

PROJEKTY DOPRAVNÝCH IHRÍSK

PROJEKTY PARKOVACÍCH POLITIK


